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часів. Йому це більш ніж вдалося” [2]. Дені Вільнева постійно 
експериментує з жанрами та формами, досліджуючи складні філософські 
питання, що робить його одним із провідних режисерів сучасного 
кінематографа. 
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ІНВАЛІДНІСТЬ ЯК МАРКЕР ІНАКШОСТІ У ХУДОЖНІЙ 

СВІДОМОСТІ СУЧАСНОЇ ЛІТЕРАТУРИ (НА ПРИКЛАДІ РОМАНУ 
ГАЛИНИ ВДОВИЧЕНКО «НАЙВАЖЛИВІШЕ – НАПРИКІНЦІ»)  

 
Художня свідомість сьогодення відзначається особливою увагою до 

проблем тілесності, що виплаває з вітчизняних політичних реалій і 
наслідків, до яких вони призводять – інвалідизації населення внаслідок 
бойових дій. Водночас концепт хвороби має в українському культурному 
просторі свою історію, хоча і недостатньо артикульовану, адже донедавна 
ця тема перебувала на маргінесах, оскільки суперечила магістральній 
культурософській установці на культ здорового тіла. Філософиня Ольга 
Гомілко розглядає тілесність як важливу передумову суспільного життя: 
«Крізь розмаїття тілесних індивідуальностей неодмінно проступає 
соціально нормативне тіло: те, котре відповідає вимогам і потребам 
суспільного життя» [2, с. 199], при тому будь-яке відхилення від 
нормативності переводить особу в категорію інакшості.  

Головна героїня роману Галини Вдовиченко «Найважливіше – 
наприкінці» осмислює досвід співжиття з чоловіком, який переніс інсульт, 
що спровокував хворобливий стан та зрештою призвів до смерті. Сама 
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авторка наголошує на автобіографічності описаної історії [5], адже 
спочатку текст задумувався як приватний щоденник: «Записуватиму, щоб 
не з’їхати з глузду. Розповім це паперові. Писання – як милиці, чом би 
ні?» [1, с. 91] з виразною терапевтичною місією, тому що хвороба як 
пограничний екзистенційний досвід стає випробуванням не лише для 
недужого, але й кардинально змінює життєві вектори оточення, «хворобі 
мало однієї голови, вона пожадливо заглядається на іншу» [1, 92]. 

Завдяки письмовій розмові оповідачка проходить цю межову 
ситуацію, переосмислює подружнє життя і доходить висновку: «Як добре, 
думає жінка в чорному, як добре я зробила, що на початку літа вийшла за 
нього заміж. Якби не побралися, то шкодувала б усе подальше життя» [1, 
152]. Письменниця моделює своєрідний спосіб перемогти смерть через 
любов. Оксана Забужко зазначає: «Кохання і смерть, сказавши простіше, – 
то ніби завжди відкриті «незарослі тім’ячка» цивілізації, зони «відкритої 
пульсації» природи в людській культурі, і тому саме через них 
найточніше можна промацати, у кожній окремо взятій точці історичної 
шкали, тієї культури автентичний «пульс» – і реставрувати за його биттям 
цілу, притаманну їй, картину світу, аж до найтрудніше реєстрованих 
проявів «колективного несвідомого» включно» [4, 104]. Традиційний 
родинний наратив набуває форми екзистенційного випробування почуття 
людини. У романі розгортається історія стосунків подружжя, яке прожило 
у шлюбі тридцять п’ять років, ведучи невпинну боротьбу за лідерство, 
прагнучи змінити один одного, задовольнити особисті амбіції («Часом 
видавалося, ніби їм удвох нема особливо про що говорити» [1, 15]), і лише 
хвороба чоловіка у всій її трагічності оприявнила наскільки міцним та 
фундаментальним є любовний зв’язок між ними: вольова та самодостатня 
жінка постає дбайливою та самовідданою дружиною («Його хвороба 
змінила ставлення до того, що Галя вважала зайвим у стосунках» [1,  88]). 
Славой Жижек, аналізуючи подібну ситуацію, зауважує, що саме в цей 
момент виникає істинна любов: «тут ми стаємо свідками того високого 
моменту, коли люблений перетворюється на люблячого, подаючи свою 
руку й «повертаючи любов» /…/ Це обернення позначає собою точку 
суб’єктивізації: об’єкт любові перетворюється на суб’єкта в ту саму мить, 
коли відповідає на поклик любові» [3, 92]. 

У центрі нашого дослідження лежить саме аспект хворобливої 
тілесності, що становить змістове наповнення сюжету роману. Нараторка 
послідовно з репортерською спостережливістю занотовує зміни, які 
відбуваються з чоловіком під впливом хвороби: день за днем він втрачає 
фізіологічні функції та ментальне здоров’я, відмовляється від своїх звичок 
та уподобань, змінює характер і стиль життя. «Немічна плоть стає на 
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перепоні життєвих рухів людини. Вона унеможливлює багато прагнень і 
перспектив, зосереджуючи на собі увагу й зусилля особистості» [2, с. 
142], – зазначає Ольга Гомілко.  

Образ героя маркований втратою влади над власним життям. У 
поведінці чоловіка діагностується взаємопов’язаність фізичного, 
морального і ментального стану: фізіологічна деградація провокує 
психічну нестабільність персонажа («Що більше потребує допомоги, то 
злостивіший. Лається, матюкається. Шаленіє від своєї безпомічності» [1, 
18]) і зрештою призводить до втрати автентичної особистості та 
перетворення на іншого: «Цей сивий худорлявий бородань, що важко 
дихає й не озивається на одне слово, заледве нагадує того повновидого 
усміхненого, самовпевненого чоловіка, яким він був колись» [1, 147]. 
Оповідачка фіксує два психологічні стани хворого, що кардинально 
різняться один від одного, але обидва є проєкцією колишньої вдачі 
чоловіка, увібравши і гіперболізувавши риси, які були в здорової людини 
(«Спробуй витримати цю гойдалку – туди-сюди, від крайньої точки до 
крайньої точки, то тихий і лагідний, то злоріка-тиран» [1, 91]).  

З медичною точністю у романі представлено клінічну картину 
перетворення людини на іншого: фізична неміч («Його хитке малосиле 
тіло викликає щемку жалість. М’язи рук опали, він не годен опертися як 
слід на ті руки, та й ноги тремтять» [1, 104]); зміна мови («Теперішній 
його кволий голос належав іншій людині, втомленій і відстороненій від 
усього» [1, 107]); втрата рухової активності та координації (ходить лише 
навколо будинку в тому самому напрямку: «Йому важливо було бачити 
перед очима звиклу, заспокійливу картинку. Коли все на місцях, світові 
можна довіряти» [1, 89]); порушення пам’яті: не згадає вчорашніх подій 
(«Вона знову пояснювала, розповідала, наче вперше, про те, що сталося на 
дачі» [1, 68]) натомість детально відтворює минуле (подорож до Криму) 
та живе спогадами про дитинство; зміна статури тіла («Останнім часом 
він помітно схуд, … вона бачить, як він зменшився, збігся, здитинів» 
[1, 74]), хоча завжди дуже смачно готував і мав зайву вагу; зміна 
характеру («Ніколи таким слухняним не був» [1, 127]); апатія: чоловік 
живе у власному світі, куди лише частково досягають зовнішні 
подразники («У нього завжди були допитливі очі, а тепер у них лише 
зрідка зринає колишня цікавість до людей, до всього навколо» [1, 77]); 
інфантилізація («Усе відчутніше прозирав у його рисах хлопчик, яким він 
був колись, якого вона ніколи не бачила – цей хлопчик потребував 
милосердя й прощення» [1,133]); зміна звичок: відмовляється від 
музикування, втрачає інтерес до одягу («Зараз він чимдалі частіше 
поринав у байдужу відстороненість» [1, 98]); втрата комунікативних 
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навичок: «Його телефон онімів…повноцінного спілкування вже не було. 
Минули часи, коли Віктор не випускав мобілки з рук по кілька годин 
поспіль – усе говорив і говорив з кимось. Мав пекучу потребу 
спілкуватися» [1, 135]. 

У романі Галини Вдовиченко «Найважливіше – наприкінці» 
оприявлено механізми функціонування хвороби, яка змінює поведінкові 
патерни персонажа, руйнує тіло та призводить до деформації особистості.  
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ОСОБИСТІСНІ ІДІОСИНКРАЗІЇ В ПОВІСТІ К. ГАҐЕРУПА «ВИЩЕ 
ЗА НЕБО» 

Норвезька література представлена багатьма відомими іменами, з 
поміж яких чільне місце посідає Клаус Гаґеруп (норв. Klaus Hagerup). 
К. Гаґеруп (5 березня 1946, Осло, Норвегія ‒ 20 грудня, 2018, Осло, 
Норвегія) народився та виховувався в інтелігентній сім’ї, де закономірно-
очікувано панувала інтелектуально-творча атмосфера. Проте літературна 
творчість захопила К. Гаґерупа не одразу. В дитинстві він мріяв не про 
письменницьку кар’єру, а про медалі та п’єдестали олімпійського 
чемпіона з метання списа. Захоплення спортом згодом поступається 
палкому інтересові до театру. Якщо мрія про спортивні досягнення 
залишилася нереалізованою, то в театральній сфері К. Гаґеруп здобував 
ґрунтовну освіту ‒ як акторську, так і режисерську, після чого став 




